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DAROVACIA ZMLUVA DONATION CONTRACT
uzavretd podl'a § 628 Obgianskeho zikonnika concluded pursuant to § 628 Civil Code
medzi: between:
darcom: Donor:
obchodné meno: Holcim (Slovensko) a.s. business name; Holcim (Slovensko) a.s.
sidlo: RohoZnik 906 38 Registered seat: Rohoznik 906 38
1¢0o: 00214 973 Company ID: 00214973
i€ DPH: SK2020375874 - | VATID: SK2020375874
zapis: OR OS BA I, oddiel: Sa, vlozka & 1265/B | registration: ~ Companies Register of the DC
(d'alej len ,darca®) Bratislava [, section: Sa, Insert No.: 1265/B
(hercinafter referred to as “Donor™)
a
and
obdarovanym: Donee:

obchodné meno: Obec Dvorniky-Véelire
sidlo: Obecny urad Dvorniky-Véelare 4, 044 02
Turfia nad Bodvou

ICO: 00691429

(dalej len ,,obdarovany™)

(d'alej spolu len .zmluyné strany*)

za nasledovnych podmienok
(d'alej len ,zmluva™):.

1  Predmet a ucel zmluvy

1.1 Darca sa tymto zaviizuje poskytnit’
obdarovanému dar “pitnast’ paliet
cementu”, ). 21 ton cementu na ucely
stavebnych dprav objektov v majetku obee,
(d'alej len ,dar").

1.2 Dar bude poskytnuty vo forme materialu.

2 Ostatné podmienky

2.1 Obdarovany dar prijima a zavazuje sa dar
pouZit' v¥luéne na Gcel uvedeny v tejto
zmluve.

2.2 Dar bude poskytnuty najneskor do jedného
mesiaca odo dia podpisu tejto zmluvy.

(hereinafter referred to as “Donee™)

business name: Dvorniky-Vielire municipality
Registered seat: Obecny (irad Dvorniky-Véelare

4, 044 02 Tumia nad Bodvou
Company [D: 00691429

(hereinafter jointly as “Contracting parties”)

under the following terms and conditions
(hereinafter referred to as "Contract™).

1 Subject and purpose of the Contract

1.1 The Donor shall grant to the Donee a
donation “plitnist’ pallets of cement”, i.e. 21
ton of cement for construction work for
buildings owned by the municipality,
(hereinafter referred to as “donation™).

1.2 The donation shall be granted in terms of
material.

2 Other terms and conditions

2.1 The Donee accepts the donation and obliges
to use the donation only for the purpose

agreed hercin.

2.2The donation shall be granted within One;
month _upon signing hereof. In case of |
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V pripade pefiainej formy daru bude dar
poskytnuty prevodom na Géet obdarovaného
uvedeny v tejto zmluve.

Obdarovany sa zaviizujo  zabezpedit'
preukaznost’ a Gplnost’ GEtovnej evidencie
stvisiacej s poskytnuty darom v silade so
vicobecne zdvaznymi pravnymi predpismi
ana poZiadanie darcu mu bezodkladne
preukdzat’ pouZitie daru na (el uvedeny v
tejto zmluve. V pripade poruenia tejto
povinnosti alebo pouZitia daru na iny Géel
ako uvedeny v tejto zmluve, ma darca préavo
odstupit od tejto  zmluvy a pozadovat'
bezodkladné vratenie daru alebo zaplatenie
hodnoty daru.

Ziveredné ustanovenia

Této zmluva nadobuda platmost’ a i&innost’
ditom jej podpisu zmluvnymi stranami.

Tato zmluvu moZno menit’ a dopifiat’ len na
ziklade pisomnej dohody zmiuvnych stran,

Obdarovany svojim podpisom na zmluve
udeluje darcovi sihlas na spracovanic
svojich  osobnych  aostatnych  uUdajov
uvedenych vrejto zmiuve alebo inak
poskytnutych darcovi na dobu neuréitl az do
jeho pisomného odvolania, aviak minimalne
na dobu plamosti zmluvy aZ do uplynutia 5
rokov od vysporiadania vietkych prav
a povinnosti zo zmluvy, ato na Oéely ich
spracovania  darcom  vo  viastnom
informaénom systéme aich poskymutia
a spristupnenia osobam patriacim v case ich
poskynutia alebo spristupnenia do skupiny
Holcim Group ako aj ich zmluvaym
poradcom, ktori su zaviazani povinnostou
miéanlivosti; vritane ich prenosu do krajin,
ktoré nezaruduji primerand droved ochrany
osobnych idajov.

donation in terms of money the donation shall
be granted via transfer into the bank account
of the Donee stated herein.

2.3 The Donee shall provide transparent and
complete account records related to the
donation granted in accordance with the
general binding legal enactments and upon
the Donor’s request to prove the Donor the
utilisation of the donation for the purpose
stated herein. In case of breach of
aforementioned obligation or utilisation of the
donation for other purpose than stated herein,
the Donor shall be entitled to withdraw the
Contract and to require returning of donation
or repayment of the value of the donation.

3 Final provisions

3.1 This Contract becomes valid and effective as
of the day of its signing by the Contracting /
Partics.

3.2 This Contract may be amended and
completed upon the written agreement of both
Contracting parties.

3.3 The Donee by its signature on the Contract
grants to the Donor its consent to the
processing of its personal or other data given
in the Contract or otherwise provided to the
Donor for indefinite time until its written
recall, but at minimum for the period of the
Contract validity ull the elapse of 5 years
from he settlement of all rights and duties of |
the Contract for purposes of their processing
in its own information system and their
provision and making accessible for persons |
belonging in time of data processing and
provision to the Holcim Group as well as to
their contractual consultants who are bound
by confidentiality including data transfer into
countries, which do not secure an adequate
level of personal data protection.
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3.4 Této zmluva sa uzatvéra v dvoch rovnopisoch | 3.4 This Contract is concluded in two
v slovenskom aj anglickom jazyku, z ktorych counterparts in Slovak and English language,
po jednom obdr{ kaZdd zmluvnd strana. V out of which one shall be obtained by each
pripade rozporov medzi jazykovymi verziami Contracting party. In case of conflicts
zmluvy mé vidy prednost’ zmenie zmluvy v - between the language versions hereof, the
slovenskom jazyku. wording in Slovak language prevails.

3.5 Zmluvné strany si tato zmluvu preditali, jej | 3.5 The Contracting parties have read the
obsahu porozumeli, a na znak sdhlasu ju Contract, understood its contents and as a
viastnoruéne podpisali. . sign of their consent they signed it by hand.
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Darca / Donor

Holcim (Slovensko) a.s.
Andrej Bukevian
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Patrik Polakovid
Elan predstavenstva
Member of B.O.D.




